iCare PATIENT2 un EXPORT

Isa instrukcija mobilajiem talruniem
un personalajiem datoriem
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Pirms iCare PATIENT2 lietoSanas

@ izlasiet So Tso instrukciju. Izpildiet
noradijumus, veicot visas darbibas
péc kartas.

Ja saistiba ar lietotnes PATIENT2 lietosanu
nepieciesama palidziba, sazinieties ar
savu veselibas apripes specialistu vai
iCare izplatitaju.

PATIENT2 isa instrukcija Android iericém

Darbiba Lappuse
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PATIENT2 isa instrukcija iOS iericeém
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PATIENT2 isa instrukcija
Android iericém

Pacienti var izmantot iCare PATIENT2 savu I0S mérijjumu rezultatu
skatiSanai un rezultatu parsttiSanai uz iCare CLINIC vai iCare
CLOUD. Veselibas apripes specialisti lietotni iCare PATIENT2 var
izmantot tikai I0S mérijjumu rezultatu parsttiSanai uz iCare CLINIC.

Parliecinieties, ka mobilo sakaru iericé ar
A instalétu lietotni iCare PATIENT2 ir iestatits

pareizais laiks un datums.

Pirms mérijumu veik§anas nomainiet
tonometra laiku uz savu vietgjo laiku manuali
tonometra iestatijumos vai automatiski,

pievienojot tonometru lietotnei iCare PATIENT2 vai
iCare EXPORT programmatdrai.
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Lietotnes iCare PATIENT2 lietosanas uzsaksana

Please select your area of residence

Outside of United states of America

United States of America

Where will your IOP data be stored?

In iCare CLOUD (my private account)

iCare PATIEN

In my clinic's/doctor's CLINIC account

IOP self-monitoring anywhere,
anytime

START USING THE APP.
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Terms of service

Choose your tonometer

Before usage please scroll, read and agree to
the terms. Your tonometer will be paired to the app. Choose
your tonometer.

ICARE PATIENT2 APPLICATION TERMS OF

1

USE FOR CONSUMERS
(“TERMS")

\dJ/

&

'SCOPE OF TERMS AND TERM OF AGREEMENT A
Terms aoply to use of the iCare’s Mobile
Application called iCare PATIENT2 by a Consumer
(capitalized terms defined in Section 2 below). The
Cotsumer ar ik slectoic sgesre ©
consisting of these Terms by explicitly accepting N
these Terms on the Supplier website or on the L
y Store or the Apple App Store. The -
Consumer can find these Terms on the Supplier
website or on the Google Play Store or the Apple
App Store at any time, also before entering into the
Agreement ICARE HOME2 ICARE HOME
The iCare CLINIC Service and the Mobile
Application are owned and provided by Icare
Finland Oy, a Finnish company registered in the
Finnish Trade Regster with Business ID 1084502-

—

iCare
PATIENT2
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No Google Play Store lejupieladgjiet
lietotni iCare PATIENT2.

Nospiediet pogu START USING THE
APP (Sakt lietot lietotni).

Atlasiet savas dzivesvietas apgabalu.
Atlasiet, kur saglabat 10S datus.

Ritiniet uz leju, izlasiet pakalpojumu
sniegSanas noteikumus un piekritiet
tiem.

Izvélieties sava tonometra modeli.



Tonometra savienosana pari, izmantojot Bluetooth,

un mérijumu parsutiSana

1448 B REBeJdN
.

Pair your tonometer

Pair your tonometer using Bluetooth or USB
cable pairing, you can start transferring
m

a-n

BLUETOOTH
USB CABLE

Allow iCare PATIENT2 to
access this device's location?

1449 B REBeLldR
Aa.

Searching tonometers

Found tonometers

iCare HOME2 (SN: 2102AH003) |

iCare HOME2 (SN: 2028RH005)

PAIR TONOMETER

4] Android iericém | 5

n Atlasiet pari savienoSanas metodi.

n Atveriet sava viedtalruna iestatijumus un ieslédziet

Bluetooth.

Tonometra Bluetooth funkcija péc noklusgjuma
ir ieslégta. Ja ta nav ieslégta, skatiet noradijumus
nodala ”Bluetooth ieslégSana tonometra™ Laujiet
piedavatajiem pieprasijumiem sava mobilo sakaru
iericé turpinat savienosanu pari.

Pieskarieties tonometram ar Jsu tonometra
sérijas numuru. Pieskarieties PAIR TONOMETER
(Savienot tonometru pari).

PIEBILDE! Ja iepriek$ méginajat savienot
tonometru pari, izmantojot USB vadu, bet
vélaties izmantot Bluetooth, savieno$ana pari

javeic vélreiz.
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levadiet uz tonometra redzamo PIN kodu.
S Pieskarieties OK (Labi).

R@reJII0 1452 m RBeJIE 1449 B
«

it

Tonometrs tagad ir veiksmigi savienots pari.
YOO Il s e Pieskarieties CONTINUE (Turpinat).
ly

Your iCare HOME? is now paired to your phone.

e Tagad esat gatavs(-a) sakt lietot lietotni. PEc 10S
izmériSanas pieskarieties SYNC (Sinhronizét), lai
nosGtitu mérijumu rezultatus uz makoni.

Press SYNC
to transfer

I — measurements Ja atveras uznirsto3ais iCare akreditacijas datu

‘ % . ( @ pieprasijums, ierakstiet savu lietotajvardu un

© paroli VAl veselibas apripes specialista izsniegto
aizsardzibas kodu.
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Informaciju par iCare akreditacijas datu
sanemsanu skatiet HOME?2 lietoSanas
uzsaksanas instrukcija.
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un merijumu parsutisana

n Pieskarieties USB CABLE (USB vads).

14.48 B REBeJdN 1452 8 RE@BeJdE n.42 Ll RS iil]
n 2 & = n P&c mérijumu veikSanas pieslédziet tonometru
savam talrunim, izmantojot komplektacija
Fairyour toacmeter Fairyour toacmeter eso$o USB vadu. Ja nepiecie$§ams, izmantojiet
e B e o s amanin I o e s v e o komplektacija esoso adapteri.

pieprasijums, ierakstiet savu lietotajvardu un
paroli VAl veselibas apripes specialista izsniegto
aizsardzibas kodu.

Measurements
last transferred
08/09/2021 11.42

! I B Ja atveras uznirstosais iCare akreditacijas datu
W

' n MeérTjumu dati tiek parsatiti automatiski.

T:
L
T

[ v . .
a H Kad mérijumu datu parsatiSana ir pabeigta,
atvienojiet USB vadu.

BLUETOOTH

USB CABLE

Informaciju par iCare akreditacijas datu
sanems$anu skatiet HOME?2 lietoSanas
uzsaksanas instrukcija.




Pieteiksanas

112 @ 0 © ®0100%
€ iCare PATIENT2
Login
Login using your iCare credentials
Email
Password ®©

Lost your password?

E 1451 B RBeJIE

Measurements
last transferred
20/08/2021 14.50
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MEASUREMENTS

Eeetd  Android iericém |

Piesakieties ar saviem iCare akreditacijas datiem.

Lai redzétu savus I0S mérijumu rezultatus,
pieskarieties MEASUREMENTS (Mérijumi).

8

PIEBILDE! Informaciju par iCare akreditacijas
datu sanemsanu lasiet tonometra
parnésasanas futrali esosaja lietoSanas
uzsaksanas instrukcija.

Péc saglabasanas makoni mérjjumu rezultati
tiek izdzesti no tonometra atminas.




Grafiku un tabulu funkcionalitate
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A mmHg 6.13 ) T
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Lai redzetu katra mérijuma
rezultatu, ritiniet ekrana augspusé
esos$o izvélni vai pieskarieties
punktam grafika.

»

Lai redzétu arpus grafika skalas
eso$o meérijumu, pieskarieties ¢ .

Ritiniet grafika vai izvélng,
lai apskatitu ieprieksgjos vai
nakamos mérijjumus.

T T

03/09/2020 05/0372020 07/09/2020 09/09/202C

* Right ® Left

Skarienekrana satuviniet divus
pirkstus, lai tuvinatu un grafika
apskatitu mazak 10S rezultatu.
Lai skatitu visu grafiku, attaliniet.
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Lai mérijumus skatitu tabulas
formata, pieskarieties TABLE
(Tabula).

E atlasiet datumu.

Ritiniet sarakstu.

Lai apskatitu mérjjumu
kvalitati, pieskarieties \/.




i0S jericem | M

PATIENT2 isa instrukcija
1I0S lericem

Pacienti var izmantot iCare PATIENT2 savu 10S mérijjumu
rezultatu skatiSanai un rezultatu parsttisanai uz iCare
CLINIC vai iCare CLOUD. Veselibas apripes specialisti

lietotni iCare PATIENT2 var izmantot tikai I0S mérijumu
rezultatu parsatisanai uz iCare CLINIC.

Parliecinieties, ka mobilo sakaru iericé ar
A instalétu lietotni iCare PATIENT2 ir iestatits

pareizais laiks un datums.

Pirms mérijumu veik§anas nomainiet
A tonometra laiku uz savu vietéjo laiku manuali
tonometra iestatijumos vai automatiski,

pievienojot tonometru lietotnei iCare PATIENT2 vai
iCare EXPORT programmatdrai.
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n No App Store lejupieladgjiet lietotni
126 - 126 o iCare PATIENT2.
B < Back n < Back
Please select your area of residence Terms of service

@ Before usage please scroll, read and
Outside of United states of America agree to the terms.

ICARE PATIENT2 APPLICATION TERMS OF
u:

United States of America ISE FOR CONSUMERS
("TERMS")
Where will your IOP data be stored? 1 SCOPE OF TERMS AND TERM OF AGREEMENT . . I3
S Nospiediet pogu “START USING THE

IniCare CLOUD (my privte account) (R e e e APP” (Sakt lietot lietotni).

accepting these Terms on the Supplier website or
on the Google Play Store or the Apple App Store.

[ linic's/doctor's CLINIC Sipplier website o on the Google Flay Store or . ° :
DS ol o s g iy o n Atlasiet savas dzivesvietas apgabalu.

entering into the Agreement.

S S ST Atlasiet, kur saglabat 10S datus.

e S Ritiniet uz leju, izlasiet pakalpojumu
SR et e s e v e n sniegdanas noteikumus un piekritiet

13 The Consumer agrees that he/she receives the

the slectronic acceptance of the Agreement and t
threfore the Consomer camna cande the oder, lem.
However, the dsfinton for Agreement beiow

START USING THE APP



Tonometra savienosSana pari ar mobilo sakaru ierici

1:27
m < Back

Setup phone and tonometer
bluetooth for pairing

° Turn on bluetooth onyour phone
“ Turn on bluetooth in your tonometer

o Press SCAN DEVICES

SCAN DEVICES

16139 all = -
B ...

Scanning

“iCare PATIENT2" Would Like
to Use Bluetooth

Bluetooth is used for establishing a
wireless connection to your Tonometer.

Don’t Allow OK

PAIR TONOMETER

131 -

A ..

Scanning

Found tonometer

iCare HOME2 (SN: 000000000)

iOS iericem | 13

Tonometra Bluetooth funkcija péc
noklusgjuma ir ieslégta. Ja ta nav
ieslégta, skatiet noradijumus nodala
"Bluetooth ieslégSana tonometra”

Atveriet savas mobilo sakaru ierices
jiestatijumus un ieslédziet Bluetooth.

Pieskarieties SCAN DEVICES (Skenét
ierices). Ja lietotne prasa atlauju
izmantot Bluetooth, pieskarieties OK
(Labi).

Pieskarieties tonometram ar sérijas
numuru.

Pieskarieties PAIR TONOMETER
(Savienot tonometru pari).



15229
<Teutrght SET
< Back
Pairing

Bluetooth Pairing Request
*TA023 2012RH002" would like to pair
with your iPhone. Enter the code
shown on “TA023 200000000". Do not
do anything on *TA023 200000000”
until pairing 's complete.

E

Cancel Pair

PAIR TONOMETER

< Back

Your tonometer was paired
successfully

Your iCare HOME?2 is now paired to your phone.

CONTINUE

Transfer your
measurements by
pressing the SYNC
button

i0S iericem | 14

levadiet uz tonometra redzamo
PIN kodu. Pieskarieties Pair
(Savienot pari).

Tonometrs tagad ir veiksmigi
savienots pari. Pieskarieties
CONTINUE (Turpinat).

Tagad esat gatavs(-a) sakt lietot
lietotni.
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Merijumu parsitiSana un pieteikSanas

=
]
)
1

Transfer your
measurements by
pressing the SYNC
button

m

@)

L

LOGIN
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P&c 10S izmérisanas pieskarieties
SYNC (Sinhronizét), lai nosGtitu
mérijlumu rezultatus uz makoni.

Ja atveras uznirstoSais iCare
akreditacijas datu pieprasijums,
ierakstiet savu lietot3jvardu un paroli
VAl veselibas apripes specialista
izsniegto aizsardzibas kodu.

Informaciju par iCare
akreditacijas datu sanemsanu
skatiet HOME2 lietoSanas
uzsaksanas instrukcija.

P&c saglabasanas makoni
mérTjumu rezultati tiek izdzésti
no tonometra atminas.
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1:34

< Back

Login

Login using your iCare credentials

LOGIN

Lost your password?

Measurements last
transferred 01/12,
13:36

SYNC

MEASUREMENTS

iOS iericem | 16

Piesakieties ar saviem iCare
akreditacijas datiem.

Lai redzétu savu 10S
mérijumu vesturi, pieskarieties
MEASUREMENTS (Mérijumi).

PIEBILDE! Informaciju par
iCare akreditacijas datu
sanemsanu lasiet tonometra
parnésasanas futrali esosaja
lietoSanas uzsaksanas
instrukcija.
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Lai redzétu katra mérijjuma
rezultatu, ritiniet ekrana
augsSpusé esos$o izvelni vai
pieskarieties punktam grafika.

»

Lai redzetu arpus grafika
skalas esoSo mérjjumu,
pieskarieties 4.

Ritiniet grafika vai izvélng,
lai apskatitu iepriek$gjos vai
nakamos mérijumus.

T T

03/09/2020 05/0372020 07/09/2020 09/09/202C

* Right ® Left

Skarienekrana satuviniet divus
pirkstus, lai tuvinatu un grafika
apskatitu mazak 10S rezultatu.
Lai skatitu visu grafiku, attaliniet.
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Lai mérijumus skatitu tabulas
formata, pieskarieties TABLE
(Tabula).

E atlasiet datumu.

Ritiniet sarakstu.

Lai apskatitu mérjjumu
kvalitati, pieskarieties /.




Bluetooth ieslegsana tonometra

>

Pildot sos

norddijumus, turiet =
tonometru vertikali. d

19

Bluetooth funkcija tonometra ir ieslégta péc
noklusgjuma (ka ripnicas iestatijums). Lai
parbauditu, vai Bluetooth funkcija tonometra ir
ieslégta, vai ieslégtu to, rikojieties atbilstosi Seit
dotajiem noradijumiem.

Nospiediet @, lai ieslégtu tonometru.

Spiediet n lidz bridim, kad tonometra ekrana redzat
SETTINGS (lestatijumi), un nospiediet @

Ja Bluetooth funkcija ir izslégta, nospiediet @, lai
atvértu BLUETOOTH izvélni.

Spiediet n lidz bridim, kad redzat TURN ON (leslégt),
un nospiediet @



iCare EXPORT
Isa instrukcija (Tikai Windows)

iCare EXPORT
Isa instrukcija



EXPORT isa instrukcija

Darbiba Lappuse

n iCare EXPORT lejupielade un sagatavoS$ana lietosanai 22
o T Y 2 e e
E Pievienosana un mérijumu sul?lk"cuié.f—.‘\'p“%,“"izmantojot USB vadu 24 ......

a Pievienosana un mérijumu sGtiSana, izmantojot Bluetooth 25

Ja tonometrs nav registréts veselibas apripes specialista iCare CLINIC
konta, pacienti savus I0S mérijumu datus var saglabat privata konta
lietotne iCare CLOUD. Informaciju par privata konta izveidi lasiet tonometra
parnésasanas futrali esos$aja lietoSanas uzsaksanas instrukcija.

Pirms iCare EXPORT lietoSanas
izlasiet So iso instrukciju. Izpildiet

noradijumus, veicot visas darbibas
péc kartas. Lietojot ar iCare EXPORT, parliecinieties par datora laika un
datuma pareizibu.

Ja saistiba ar EXPORT programmatiras
lietoSanu nepieciesama palidziba, i Pirms mérijumu veik§anas nomainiet tonometra laiku uz savu

sazinieties ar savu veselibas apripes vietgjo laiku manuali tonometra iestatijumos vai automatiski,
specialistu vai iCare izplatitaju. pievienojot tonometru lietotnei iCare PATIENT2 vai iCare EXPORT
programmatdrai.




iCare EXPORT lejupielade un sagatavosana lietoSanai 22

2] 3
8 iCore EXPORT = X Ecyegxpom = X n Lejupieladgjiet iCare EXPORT no
Sis timeklvietnes:

Welcome to the iCare EXPORT Setup Wizard > License Agreement [
S0 https://www.icare-world.com/
apps/export/.

Veiciet dubultklikski uz iCare
EXPORT faila Setup.exe.

The installer will guide you theough the steps iequired to install iCare EXPORT on your computer Please take a moment to read the icense agreament now. If you accept the terms below. click "1
Agree”, then "Newt''. Dtherwise chick "Cancel”.

SOFTWARE LICENSE AGREEMENT

n Izlasiet iestatiSanas vedni Setup
Wizard esoSos noradijumus un

WARNING: This conpiiter peogam is profecied b coppriaht laws shd itsinatioral lisakies, noklikskiniet uz Next (Nakamais).

Unauthorized dupbeation or distibution of this program, or any portion of it, may result in severe civi

corporate user or personal user

of criminal penalties, and will be prosecuted to the mamimum extent passible under the law. 1 PARTIES ..
1.1 This Software license Aareement ("Aareement™ is ¥ n Akcepté]let programmatﬁ ras
100 ot Agree @ I Agree licences ligumu, atlasot
= 1 Agree (Piekritu). Lai turpinatu
<ok Not> Carcel Cance \gree ( ). Lai turpinatu,
klikSkiniet uz Next (Nakamais)

lidz bridim, kad uzstadisana ir
pabeigta.
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n Izvélieties Cloud mode
n . (Makona rezims), lai mérjjumu
18] iCare EXPORT - % ficreseon -oe rezultatus saglabatu iCare
iCare EXPORT CLINIC vai CLOUD. Izvélieties
eoa  Connect device to continue Local mOde (Vletéjals reiims)y
e lai mérjjumus saglabatu sava
personalaja datora.

Mode Selection

The mode setting can be changed after installation via the configuration menu Measurement time. IOP (Right eye)  Qualiy (Right eye)  IOP (Lefteye)  Qualty (Left eye)

e 00
ooy B Kad instalé$ana pabeigta,

Cloud mode: iCare EXPORT sends the measurement results to iCare CLINIC cloud service. The EEENEY) LA
® used tonometer devices need to be reaistered to iCare CLINIC z::“‘(‘:ﬁ nokli ksk' niet uz Close
e Local mode: iCare EXPORT does not send the measurement results toiCare CLINIC, Use this Frangais (FR) (AIZVe r't).

mode to mahaae the measurement results lacally in vaur computer. taliano ()

7 = B0 0P
Veiciet dubultklikki
Norsk NO) eiciet dubultklikski

o uz darbvirsma esosas

Pt 88
i iCare EXPORT ikonas vai
Sean P sameklgjiet programmu
) Windows Start izvélng,
<Back | [ Net> || Cance Icare mapé un palaidiet 8o
programmu.

Apaks$gja labaja stlri esosaja
izvélné varat izvéléties valodu.



PievienoSana un meérijumu sitisana, izmantojot USB vadu

n Piesledziet tonometru savam personalajam

=1 usB.c UEEA datoram, izmantojot komplektacija esoso USB
Cl . H vadu.
A — E Ja atveras uznirstosais iCare akreditacijas datu
pieprasijums, ierakstiet savu lietotajvardu un
a T T— E— paroli VAl veselibas apriipes specialista izsniegto

aizsardzibas kodu.

iCare EXPORT

255

Tonometrs automatiski nostta mérjumu
rezultatus uz serveri.

All measurements were successfully posted to

h Measurement time IOP (Right eye) Quality (Right eye) 10P (Lefteye) ~ Quality (Lefteye)  PID
- ¥ 1117/2021 1:24:10 PM 12 Excellent
A LIS 1117/2021 1:23:59 PM ] Excellent
® 1117/2021 1:21:18 PM 15 Good
h ‘ “5
I S
s‘ >
e
HOME2 2043AH0C'W

PIEBILDE! Kad dati parsatiti, mérjjumu

= rezultati tiek automatiski izdzésti no

tonometra atminas.

3 1834BM002 SIN




PievienoSana un meérijumu sitisana, izmantojot Bluetooth 25

B — Lietojumprogramma iCare EXPORT
iCare EXPORT LOGIN
o Comectdevstocontnve Pildot Sos noradijumus, parliecinieties, ka tonometra

un personalaja datora ir ieslégta Bluetooth funkcija.

A = <l Sea e Noradijumus skatiet 5. nodala ”Ka tonometra ieslegt
i ’ i Bluetooth”.
g « .
I_-.." » Pirms tonometra pievienosanas iCare EXPORT
parliecinieties, ka tonometrs ir ieslégts.
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= = Noklikskiniet uz Select BT Device (Atlasit BT ierici)

apaks$éja kreisaja stari.

Nolaizamaja izvélné atlasiet sava tonometra sérijas
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numuru. Sérijas numurs (SN) atrodams uz uzlimes

) ’ o p i paie tonometra aizmuguré.

3 "y

\'. . - - - -
Ao~ n levadiet PIN kodu, kas paradas tonometra ekran3, un
E 9 nospiediet OK (Labi).
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All measurements were successfully posted to

Measurement time  10P (Right eye) Quality (Right eye)  1OP (Left eye)
1111712021 12410 PM 12 Excellent
11/17/2021 1:23.59 PM
1111712021 1:21:18 PM

Quality (Lefteye)  PID

" Excellent
15 Good

Greate Repor

Clear device memory —_—
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Tonometrs automatiski savienojas ar lietojumprogrammu iCare
EXPORT un nosdta mérijumu rezultatus uz iCare CLOUD vai Jsu
veselibas apripes speciilista iCare CLINIC kontu.

Ja atveras uznirstosais iCare akreditacijas datu pieprasijums,
ierakstiet savu lietotajvardu un paroli VAl veselibas apripes
specialista izsniegto aizsardzibas kodu.

PIEBILDE! Kad dati parsttiti, mérijumu rezultati tiek
automatiski izdzésti no tonometra atminas.
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